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OBRAZLOŽENJE VIJEĆA 

Predmet: Stajalište Vijeća u prvom čitanju s ciljem donošenja UREDBE 
EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o Europskom fondu za prilagodbu 
globalizaciji za radnike koji su proglašeni viškom (EGF) i stavljanju izvan 
snage Uredbe (EU) br. 1309/2013 

– obrazloženje Vijeća 
– Vijeće donijelo 19. travnja 2021. 
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I. UVOD 

1. Komisija je 30. svibnja 2018. donijela Prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća 

o Europskom fondu za prilagodbu globalizaciji1. 

2. Europski fond za prilagodbu globalizaciji instrument je kojim se podupiru mjere država 

članica u cilju poboljšanja vještina i zapošljivosti radnika koji su izgubili posao. 

3. Odbor regija donio je svoje mišljenje2 6. prosinca 2018., dok je Europski gospodarski i 

socijalni odbor to učinio 12. prosinca 2018.3 

4. Europski parlament donio je svoje stajalište u prvom čitanju na plenarnoj sjednici 16. 

siječnja 2019. 

5. Na sastanku Vijeća EPSCO održanome 15. ožujka 2019. postignut je dogovor o 

djelomičnom općem pristupu4 kojim se osigurava pregovarački okvir. 

6. Predsjedništvo je u veljači 2020. započelo neformalne rasprave s Europskim 

parlamentom. Nakon niza tehničkih sastanaka i četiriju političkih trijaloga (4. veljače, 

15. listopada, 27. listopada i 16. prosinca) suzakonodavci su postigli privremeni 

dogovor. 

7. Odbor stalnih predstavnika 20. siječnja 2021. postigao je politički dogovor5 i potvrdio 

konačni kompromis koji je proizišao iz trijaloga i podliježe tehničkoj i pravno-jezičnoj 

provjeri. 

                                                 
1 ST 9701/18 + ADD 1. 
2 SL C 86, 7.3.2019., str. 239–258. 
3 SL C 110, 22.3.2019., str. 82–86. 
4 ST 7624/19. 
5 ST 5043/21 ADD1 – REV1. 
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8. Odbor za zapošljavanje i socijalna pitanja Europskog parlamenta odobrio je 27. siječnja 

2021. kompromisni tekst koji podliježe tehničkoj i pravno-jezičnoj provjeri. 

Predsjednica tog odbora istog je dana poslala pismo predsjedniku Odbora stalnih 

predstavnika u kojem navodi da će, podložno pravno-jezičnoj provjeri, preporučiti 

Odboru EMPL i Parlamentu da na plenarnoj sjednici bez amandmanâ usvoje stajalište 

Vijeća. To bi značilo da se navedeni predloženi akt smatra donesenim u formulaciji koja 

odgovara stajalištu Vijeća. 

II. CILJ 

9. Uredbom se trajanje Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji namjerava produljiti 

za razdoblje višegodišnjeg financijskog okvira 2021. – 2027. kako bi se Uniji 

omogućilo financiranje mjera za poboljšanje vještina i zapošljivosti radnika koji su 

izgubili posao. 

III. ANALIZA STAJALIŠTA VIJEĆA U PRVOM ČITANJU 

10. Prijedlogom se širi područje primjene instrumenata na način da se dodatni razlozi za 

restrukturiranje priznaju kao prihvatljivi za potporu te da se utvrđuje znatno niži prag 

prihvatljivosti u smislu broja otpuštenih radnika. 

11. Stopa sufinanciranja usklađena je s fondom ESF+ uz zadržavanje trenutačne stope 

sufinanciranja od najmanje 60 %. 

12. Predviđen je delegirani akt za utvrđivanje slučajeva nepravilnosti koje treba prijaviti i 

podataka koje je potrebno dostaviti. 

13. Prijedlogom se uspostavlja skup zajedničkih pokazatelja ostvarenja i rezultata u vezi sa 

zahtjevima za doprinos iz EGF-a. 
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14. Njime se utvrđuju iznimni slučajevi u kojima se Komisiji omogućuje da do godine koja 

slijedi odgodi zahtjev za prijenos proračuna kada preostala odobrena sredstva za 

preuzimanje obveza dostupna u Fondu nisu dovoljna za pokrivanje pomoći koja se 

smatra potrebnom. 

15. Prijedlog uključuje klauzulu o retroaktivnosti kako bi se izbjegle praznine u financiranju 

tijekom razdoblja između isteka trenutačne uredbe i stupanja na snagu nove uredbe. 

IV. ZAKLJUČAK 

16. Stajališta Vijeća u prvom čitanju u pogledu Uredbe odražavaju kompromis postignut u 

pregovorima između Vijeća i Europskog parlamenta. 

17. Vijeće smatra da su njegova stajališta u prvom čitanju pretočena u uravnotežen tekst 

kojim se ispunjavaju svi ciljevi Uredbe. 

 

 

_________________________ 
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